
MENÙ DI CAPODANNO
New Year’s Eve Menu

V E G E T A R I A N O   ·  Vegetarian

B E N V E N U T O
Welcome

Bollicine di benvenuto  12
Welcome sparkling wine

Gazpacho alla pizzaiola e crocchetta di ceci  1 · 9 · 11 · 12
Pizzaiola-style gazpacho with chickpea croquette

A N T I P A S T I
Starters

Panzanella con zucca  1 · 9 · 12
Tuscan bread salad with pumpkin

Sformato di lodigiano e zucchine  3 · 7 · 9
Lodigiano cheese and courgette flan

P R I M I
First Courses

Risotto al cavolo nero con erborinato  7 · 9
Black kale risotto with blue cheese

Trofie allo zafferano e melanzane  1 · 9
Saffron trofie pasta with aubergine

S E C O N D O
Main Course

Arrosto di peperone e salsa di verdure  1
Roasted bell pepper with vegetable sauce

D E S S E R T
Dessert

Millefoglie di babà all’alchermes, crema Buontalenti  1 · 3 · 7 · 12
Babà mille-feuille with alchermes and Buontalenti cream

Torrone  1 · 7 · 8   ·   Datteri   ·   Panettone  1 · 3 · 7
Nougat  ·  Dates  ·  Panettone

Pandoro con salsa al cioccolato o alla vaniglia  1 · 3 · 7
Pandoro with chocolate or vanilla sauce

Brindisi di mezzanotte  12
Midnight toast

B E V A N D E
Drinks

Acqua  ·  Vino (1/3 di bottiglia a persona)  ·  Caffè  12
Water  ·  Wine (1/3 bottle per person)  ·  Coffee

I numeri accanto ai piatti si riferiscono agli allergeni elencati sul retro. In caso di allergie o intolleranze particolari, vi  
preghiamo di informare il personale.

Numbers next to each dish refer to the allergens listed overleaf. If you have any specific allergies or intolerances, please 
inform our staff.



ALLERGENI
Allergens

1) CEREALI contenenti glutine come grano, segale, orzo, avena, farro, kamut e i loro ceppi 
derivati e i prodotti derivati.
CEREALS containing gluten such as wheat, rye, barley, oats, spelt, kamut, and their 
derivatives, and products thereof.

2) CROSTACEI e prodotti a base di crostacei
CRUSTACEANS and products based on crustaceans

3) UOVA e prodotti a base di uova
EGGS and products based on eggs

4) PESCE e prodotti a base di pesce
FISH and products based on fish

5) ARACHIDI e prodotti a base di arachidi
PEANUTS and products based on peanuts

6) SOIA e prodotti a base di soia
SOY and products based on soy

7) LATTE e prodotti a base di latte (incluso lattosio)
MILK and products based on milk (including lactose)

8) FRUTTA A GUSCIO come mandorle, nocciole, noci, pistacchi e i loro prodotti
NUTS such as almonds, hazelnuts, walnuts, pistachios, and their products

9) SEDANO e prodotti a base di sedano
CELERY and products based on celery

10) SENAPE e prodotti a base di senape
MUSTARD and products based on mustard

11) SEMI DI SESAMO e prodotti a base di semi di sesamo
SESAME SEEDS and products based on sesame seeds

12) ANIDRIDE SOLFOROSA E SOLFITI in concentrazioni superiori a 10 mg/Kg o 10 mg/litro in 
termini di anidride solforosa totale
SULPHUR DIOXIDE AND SULPHITES in concentrations greater than 10 mg/kg or 10 mg/liter in 
terms of total sulphur dioxide

13) LUPINI e prodotti a base di lupini
LUPINS and products based on lupins

14) MOLLUSCHI e prodotti a base di molluschi
MOLLUSKS and products based on mollusks

In caso di allergie o intolleranze particolari, vi preghiamo di informare il personale.
If you have any specific allergies or intolerances, please inform our staff.



MENÙ DI CAPODANNO
New Year’s Eve Menu

P E S C E   ·  Fish

B E N V E N U T O
Welcome

Bollicine di benvenuto  12
Welcome sparkling wine

Gambero rosso in kataifi e salsa diavola  1 · 2 · 4 · 12
Red prawn in kataifi pastry with spicy diavola sauce

A N T I P A S T I
Starters

Scampi nudi, gazpacho alla pizzaiola e salsa al prezzemolo  2 · 9 · 12
Raw langoustines, pizzaiola-style gazpacho and parsley sauce

Tartare di ricciola, peperone crusco e sabbia al limone  4
Amberjack tartare with crusco pepper and lemon crumble

P R I M O
First Course

Risotto alla crema di peperone, cannolicchi e maionese di pesce con polvere di 
pomodoro  4 · 9

Bell pepper cream risotto with razor clams, fish mayonnaise and tomato powder

S E C O N D O
Main Course

Trancio di rombo in umido, perle di verdure e asparagi di mare  4 · 9 · 12
Braised turbot with vegetable pearls and sea asparagus

Cotechino e lenticchie  9 · 12
Cotechino sausage with lentils

D E S S E R T
Dessert

Millefoglie di babà all’alchermes, crema Buontalenti  1 · 3 · 7 · 12
Babà mille-feuille with alchermes and Buontalenti cream

Torrone  1 · 7 · 8   ·   Datteri   ·   Panettone  1 · 3 · 7
Nougat  ·  Dates  ·  Panettone

Pandoro con salsa al cioccolato o alla vaniglia  1 · 3 · 7
Pandoro with chocolate or vanilla sauce

Brindisi di mezzanotte  12
Midnight toast

B E V A N D E
Drinks

Acqua  ·  Vino (1/3 di bottiglia a persona)  ·  Caffè  12
Water  ·  Wine (1/3 bottle per person)  ·  Coffee

I numeri accanto ai piatti si riferiscono agli allergeni elencati sul retro. In caso di allergie o intolleranze particolari, vi  
preghiamo di informare il personale.

Numbers next to each dish refer to the allergens listed overleaf. If you have any specific allergies or intolerances, please 
inform our staff.



ALLERGENI
Allergens

1) CEREALI contenenti glutine come grano, segale, orzo, avena, farro, kamut e i loro ceppi 
derivati e i prodotti derivati.
CEREALS containing gluten such as wheat, rye, barley, oats, spelt, kamut, and their 
derivatives, and products thereof.

2) CROSTACEI e prodotti a base di crostacei
CRUSTACEANS and products based on crustaceans

3) UOVA e prodotti a base di uova
EGGS and products based on eggs

4) PESCE e prodotti a base di pesce
FISH and products based on fish

5) ARACHIDI e prodotti a base di arachidi
PEANUTS and products based on peanuts

6) SOIA e prodotti a base di soia
SOY and products based on soy

7) LATTE e prodotti a base di latte (incluso lattosio)
MILK and products based on milk (including lactose)

8) FRUTTA A GUSCIO come mandorle, nocciole, noci, pistacchi e i loro prodotti
NUTS such as almonds, hazelnuts, walnuts, pistachios, and their products

9) SEDANO e prodotti a base di sedano
CELERY and products based on celery

10) SENAPE e prodotti a base di senape
MUSTARD and products based on mustard

11) SEMI DI SESAMO e prodotti a base di semi di sesamo
SESAME SEEDS and products based on sesame seeds

12) ANIDRIDE SOLFOROSA E SOLFITI in concentrazioni superiori a 10 mg/Kg o 10 mg/litro in 
termini di anidride solforosa totale
SULPHUR DIOXIDE AND SULPHITES in concentrations greater than 10 mg/kg or 10 mg/liter in 
terms of total sulphur dioxide

13) LUPINI e prodotti a base di lupini
LUPINS and products based on lupins

14) MOLLUSCHI e prodotti a base di molluschi
MOLLUSKS and products based on mollusks

In caso di allergie o intolleranze particolari, vi preghiamo di informare il personale.
If you have any specific allergies or intolerances, please inform our staff.



MENÙ DI CAPODANNO
New Year’s Eve Menu

C A R N E   ·  Meat

B E N V E N U T O
Welcome

Bollicine di benvenuto  12
Welcome sparkling wine

Piccola tartare di manzo, tartufo e salsa vitellata  3 · 4 · 9 · 10
Small beef tartare with truffle and vitello tonnato sauce

A N T I P A S T I
Starters

Involtino di carpaccio di manzo e cavolo nero alla napoletana, salsa diavola  8 · 9 · 12
Beef carpaccio roll with Neapolitan-style black kale and spicy diavola sauce

Sformato di lodigiano e zucchine  3 · 7 · 9
Lodigiano cheese and courgette flan

P R I M O
First Course

Risotto al peperone, scaloppa di foie gras e pepe rosa  7 · 9
Bell pepper risotto with seared foie gras and pink peppercorns

S E C O N D O
Main Course

Lombatina di vitello, crema di zucca all’agro e cime di rapa  9 · 12
Veal loin with sweet-and-sour pumpkin cream and turnip greens

D E S S E R T
Dessert

Millefoglie di babà all’alchermes, crema Buontalenti  1 · 3 · 7 · 12
Babà mille-feuille with alchermes and Buontalenti cream

Torrone  1 · 7 · 8   ·   Datteri   ·   Panettone  1 · 3 · 7
Nougat  ·  Dates  ·  Panettone

Pandoro con salsa al cioccolato o alla vaniglia  1 · 3 · 7
Pandoro with chocolate or vanilla sauce

Brindisi di mezzanotte  12
Midnight toast

B E V A N D E
Drinks

Acqua  ·  Vino (1/3 di bottiglia a persona)  ·  Caffè  12
Water  ·  Wine (1/3 bottle per person)  ·  Coffee

I numeri accanto ai piatti si riferiscono agli allergeni elencati sul retro. In caso di allergie o intolleranze particolari, vi  
preghiamo di informare il personale.

Numbers next to each dish refer to the allergens listed overleaf. If you have any specific allergies or intolerances, please 
inform our staff.



ALLERGENI
Allergens

1) CEREALI contenenti glutine come grano, segale, orzo, avena, farro, kamut e i loro ceppi 
derivati e i prodotti derivati.
CEREALS containing gluten such as wheat, rye, barley, oats, spelt, kamut, and their 
derivatives, and products thereof.

2) CROSTACEI e prodotti a base di crostacei
CRUSTACEANS and products based on crustaceans

3) UOVA e prodotti a base di uova
EGGS and products based on eggs

4) PESCE e prodotti a base di pesce
FISH and products based on fish

5) ARACHIDI e prodotti a base di arachidi
PEANUTS and products based on peanuts

6) SOIA e prodotti a base di soia
SOY and products based on soy

7) LATTE e prodotti a base di latte (incluso lattosio)
MILK and products based on milk (including lactose)

8) FRUTTA A GUSCIO come mandorle, nocciole, noci, pistacchi e i loro prodotti
NUTS such as almonds, hazelnuts, walnuts, pistachios, and their products

9) SEDANO e prodotti a base di sedano
CELERY and products based on celery

10) SENAPE e prodotti a base di senape
MUSTARD and products based on mustard

11) SEMI DI SESAMO e prodotti a base di semi di sesamo
SESAME SEEDS and products based on sesame seeds

12) ANIDRIDE SOLFOROSA E SOLFITI in concentrazioni superiori a 10 mg/Kg o 10 mg/litro in 
termini di anidride solforosa totale
SULPHUR DIOXIDE AND SULPHITES in concentrations greater than 10 mg/kg or 10 mg/liter in 
terms of total sulphur dioxide

13) LUPINI e prodotti a base di lupini
LUPINS and products based on lupins

14) MOLLUSCHI e prodotti a base di molluschi
MOLLUSKS and products based on mollusks

In caso di allergie o intolleranze particolari, vi preghiamo di informare il personale.
If you have any specific allergies or intolerances, please inform our staff.



MENÙ DI CAPODANNO
New Year’s Eve Menu

B A M B I N I   ·  Kids

Pinsa margherita con würstel  1 · 7 · 12
Pinsa margherita with frankfurter

Lasagna al ragù  1 · 3 · 7 · 9 · 12
Lasagna with meat ragù

Cotoletta di pollo con patatine  1
Breaded chicken cutlet with French fries

Crêpes alla Nutella  1 · 3 · 7 · 8
Crêpes with Nutella

B E V A N D E
Drinks

Acqua  ·  Soft drink  ·  Succhi di frutta
Water  ·  Soft drinks  ·  Fruit juices

I numeri accanto ai piatti si riferiscono agli allergeni elencati sul retro. In caso di allergie o intolleranze particolari, vi  
preghiamo di informare il personale.

Numbers next to each dish refer to the allergens listed overleaf. If you have any specific allergies or intolerances, please 
inform our staff.



ALLERGENI
Allergens

1) CEREALI contenenti glutine come grano, segale, orzo, avena, farro, kamut e i loro ceppi 
derivati e i prodotti derivati.
CEREALS containing gluten such as wheat, rye, barley, oats, spelt, kamut, and their 
derivatives, and products thereof.

2) CROSTACEI e prodotti a base di crostacei
CRUSTACEANS and products based on crustaceans

3) UOVA e prodotti a base di uova
EGGS and products based on eggs

4) PESCE e prodotti a base di pesce
FISH and products based on fish

5) ARACHIDI e prodotti a base di arachidi
PEANUTS and products based on peanuts

6) SOIA e prodotti a base di soia
SOY and products based on soy

7) LATTE e prodotti a base di latte (incluso lattosio)
MILK and products based on milk (including lactose)

8) FRUTTA A GUSCIO come mandorle, nocciole, noci, pistacchi e i loro prodotti
NUTS such as almonds, hazelnuts, walnuts, pistachios, and their products

9) SEDANO e prodotti a base di sedano
CELERY and products based on celery

10) SENAPE e prodotti a base di senape
MUSTARD and products based on mustard

11) SEMI DI SESAMO e prodotti a base di semi di sesamo
SESAME SEEDS and products based on sesame seeds

12) ANIDRIDE SOLFOROSA E SOLFITI in concentrazioni superiori a 10 mg/Kg o 10 mg/litro in 
termini di anidride solforosa totale
SULPHUR DIOXIDE AND SULPHITES in concentrations greater than 10 mg/kg or 10 mg/liter in 
terms of total sulphur dioxide

13) LUPINI e prodotti a base di lupini
LUPINS and products based on lupins

14) MOLLUSCHI e prodotti a base di molluschi
MOLLUSKS and products based on mollusks

In caso di allergie o intolleranze particolari, vi preghiamo di informare il personale.
If you have any specific allergies or intolerances, please inform our staff.


